
Внезапного сообщения от Хан Минхюн о том, что он возвращается домой, было достаточно,
чтобы озадачить Мун Сын Мин. От него было только сообщение о том, как он возвращается
домой и совершенно не упоминалось о том, как будет продолжаться сотрудничество.

Сын Мин не понимал, почему он так поступил или почему Минхен ничего не сказал ему перед
уходом. Неужели Хан Минхюн не хотел эту книгу.

Это заставило Сын Мин задуматься, когда он уставился на шахматный набор перед ней. Он
хотел победить Мун Дживу в одном раунде шахмат. Однако из-за ее ухода вместе с Минхюн он
не мог этого сделать.

Когда он собирался позвать горничную, чтобы убрать шахматы, в его дверь постучали и,
повернув голову в сторону двери, Сын Мин произнес:

- Войдите.

Дверь в комнату распахнулась и в комнату вошла горничная. Встревоженное выражение
появилось на лице служанки, когда она поклонилась Сын Мин.

Затем она произнесла:

- Извините, что побеспокоила вас, мастер, но госпожа упала в обморок и ваше присутствие
требуется в комнате. Юная мисс сейчас рядом с ней и плачет.

Этих слов было достаточно, чтобы напугать Мун Сын Мин. Аюнг планировала встретиться с
парнем Джимина и, опять же, раньше все было в порядке. Никогда никаких признаков
обморока у нее не наблюдалось Что могло с ней вдруг случиться?

Кивнув, Мун Сын Мин встал и приказал:

- Позови доктора, чтобы он был здесь прямо сейчас.

- Д-да, да, я прямо сейчас это сделаю, хозяин, - произнесла Горничная.

…

Поскольку в настоящее время особняк был сосредоточен на состоянии Аюнг, Мин Хесук
решила воспользоваться этим как возможностью проникнуть в комнату, чтобы украсть эту
книгу.

Хесук почувствовала себя радостной, услышав о состоянии Аюнг. После всего этого стресса
наконец-то появилась хорошая новость.

Хотя Хесук понятия не имела, почему эта книга имела такое большое значение, если бы она
смогла избавиться от этого мужчины после того, как сделает это, она была готова пойти на это.

Протянув руку к ручке двери, Хесук открыла дверь. Грязь вокруг нее заставила ее сморщить
нос и она закашлялась, когда вошла в комнату.

Ее взгляд упал на деревянную подставку и, увидев на ней стеклянную коробку, ее глаза
заблестели. В этой коробке была книга и она знала, что это та самая, которую хотел мужчина.

- Должно быть, это она, - пробормотала Хесук, направляясь к книге в коробке.



Увидев на подставке клавиатуру, выражение ее глаз потускнело, потому что она понятия не
имела, каким может быть пароль и подумала, что они могут прийти к ней в любую секунду,
нервозность начала нарастать в Хесук.

Сделав глубокий вдох, Хесук решила ввести в него случайное число, чтобы посмотреть, сможет
ли она получить его благодаря удаче. Если это не сработает, то ей придется нести коробку
обратно в свою комнату.

Тем не менее, глядя на размер коробки, Хесук сомневалась, что ей будет легко это сделать.

…

Сухен зевнула, вставая с кровати. Сегодня был важный день, потому что должен был прийти
результат ее теста и она была очень взволнована, чтобы узнать, была ли она из Красного Клана
или нет.

Мысль о том, что она из Красного Клана, просто принесла бы ей исключительную радость. Это
означало бы, что ей не нужно будет проходить процесс трансмутации.

Сняв с себя одеяло, Сухен поставила ногу на холодную землю и встала. Ее взгляд упал на Хан
Минхюн, который одевался для своего офиса и, взглянув на часы, она поняла, что едва поспала
три часа.

От волнения, охватившего ее при приближении известий о результате, ей было трудно заснуть
и всю ночь она ворочалась на кровати.

- Я думал, тебе потребуется больше времени, чтобы встать кровати, - заявил Минхюн, надевая
пальто и начиная застегивать его.

Сухен пожала плечами и сказала:

- Я тоже так думала, но, похоже, все это волнение не может заставить меня заснуть.

- Я думал, что ты будешь себя вести более напряженно и будешь переживать в отношении
принадлежности к Красному Клану, - прокомментировал Минхюн.

Сухен усмехнулась и заявила:

- Думая о такой хорошей новости, разве я мог быть такой напряженной? Я не дурочка.

- Это забавно, - произнес Минхюн, отвернувшись от зеркала и повернувшись лицом к Сухен.

Затем он продолжил:

- Я не смог бы остаться на завтрак, но еще один из сыновей Лидеров посетит нас и он
определенно единственный в своем роде. Будь осторожна с ним. Я тебя очень прошу.

- Быть осторожней? Он еще один такой же, как Дохен, с таким же испорченным характером?
Сухен приподняла одну из своих бровей.

- Неважно, ты все увидишь, когда он приедет. Жаль, что я не смогу увидеть самое интересное и
забавное, - произнес Минхюн.

Сухен заметила, как в глазах Хан Минхюн появилось удивленное выражение и, заметив в нем



блеск, она сморщила нос.

- С таким выражением на твоем лице, ты вызываешь у меня любопытство, Хан Минхюн и это
говорит мне, что мне это будет неинтересно, - отметила Сухен.

- Перестань слишком много думать и быстрее одевайся к завтраку. Тебе нужно много провести
подготовительных тренировок за эти несколько дней. Ты должна быть готова на сто процентов.
- заявил Минхюн.

- Да, да, тренировки, я знаю об этом, - произнесла Сухен, - о да! Насчет этой книги, что ты
собираешься с ней делать? Какие у тебя планы относительно ее?

Она приподняла одну бровь, ожидая его ответа, а ее глаза заметили, как взгляд Минхюна стал
глубже.

Беззаботность покрыла его лицо, когда Минхюн ответил:

- Сожги ее немедленно. Слишком опасно, чтобы она могла попасть в чьи-то руки.

- О. Это было все, что Сухен смогла сказать на это.

- О том, кто прибудет, его зовут Со Джесун, - сказал Минхюн, - он довольно известен в нашем
Мире. Его многие знают.
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